
CARPENTERIA METALLICA
STEEL STRUCTURAL



L’azienda opera nel settore della carpenteria
metallica da oltre 30 anni collaborando sin
dalla sua nascita con ditte a livello nazionale
ed internazionale.

Our company works in steel structural field
since more than 30 years cooperating from its
establishment with national and international
leading companies.

Dal 1973 al servizio del cliente Since 1973 at customers’ service

Main production facilities 
(covered area: 3000 sm) 
Via Padania 25/27 Mozzo (Bg)

Sede produttiva principale
(3000 mq coperti)
Via Padania 25/27 Mozzo (Bg)

Stabilimento dedicato alla saldatura
(1500 mq coperti)
Via Lombardia 14 Mozzo (Bg)

Welding plant
(covered area: 1500 sm)
Via Lombardia 14 mozzo (Bg)



L’ufficio produzione utilizza software gestiona-
li e schedulatori in grado di monitorare e pia-
nificare lo stato di avanzamento della produ-
zione in tempo reale.

Manufacturing department uses management
information software and schedulers able to
check and plan the production working pro-
gress in real time.

L’attività produttiva si svolge in due unità
distinte per un totale di 4500 mq coperti suddi-
visi in lavorazione lamiera, assemblaggio e
saldatura.

Two different plants, divided into metal wor-
king, assembling and welding, with a covered
area of 4500 sm, are dedicated to manufactu-
ring process. 



Il reparto qualità si avvale di un manuale interno che
specifica controlli e procedure di gestione dell’intero
ciclo produttivo.

Quality department  bases its activity on the internal
quality manual in which all the management proce-
dures and control requirements, relevant to the enti-
re production process, are stated.



Per garantire flesibilità e puntualità nelle consegne
si utilizzano magazzini materie prime semilavorati e
prodotti finiti.

Different warehouses for raw and intermediate
materials and for finished products grant flexibility
and punctuality in deliveries.

Le consegne vengono effettuate mediante
mezzi di proprietà oltre ad avvalerci della colla-
borazione di corrieri su tutto il territorio nazio-
nale.

We manage directly deliveries using our own
trucks and/or relying on forwarders on the
whole national country.



Impianto di taglio laser Bystar 3015  BTL 3000 Turbo.
Magazzino gestione materia prima e lavorata Bycell
3015 taglio laser su tubolare mediante mandrino
rotante. Campo di lavoro 3000 x 1500.

Bystar 3015 BTL 3000 Turbo laser cutting system
Bycell 3015. Warehouse for raw materials and inter-
mediate products laser cutting on tubular by rotary
chuck. Working area 3000 x 1500.



Impianto di taglio laser CNC Bystar 3015 BTL 2800
Turbo. Doppia tavola intercambiabile.
Campo di lavoro 3000 x 1500.

CNC Bystar 3015 btl 2800 turbo laser cutting system.
Double interchangeable table.
Working area 3000 x 1500.



Punzonatrice Amada - Vipros 376 KING. Sistema di
carico e scarico automatico. Mod. LK1 300M.
Campo di lavoro 3000 x 1500.

Amada – Vipros 376 kING punching machine.
Automatic loading and unloading device LK1 300 M.
Working area 3000 x 1500.



- Piegatrice Schiavi HFB 220/4.
Campo di lavoro 4000 x 220

- Piegatrice Schiavi STP/C 204.
Campo di lavoro 4000 x 204

- Piegatrice Schiavi RG 35
- Piegatrice Schiavi RG 2400 35 t

- HFB 220/4  Schiavi press brake.
Working area 4000x220

- STP/C 204 Schiavi press brake.
Working area 4000x204

- RG 35 Schiavi press brake
- RG 2400 35 t Schiavi press brake



Piegatrice Schiavi HFB 220/4 corsa 200 luce 850.
Interfaccia con robot cartesiano di piegatura antil
MOD APR5-HP/90.

HFB 220/4 Schiavi press brake travel range 200 open
height 850. Interfaced with antil APR5-HP/90 carte-
sian bending robot.



Robot di saldatura Panarobot.
Campo di lavoro 1500 mm.

Panarobot welding robot.
Working area 1500 mm.



Reparto assemblaggio. Assembling department.





Prodotti assemblati su specifica del cliente    . Products assembled as per customers’ technical
specifications.



Confezionatrice a film termoretraibile. Modello
Vacuum Pump AM160NAC. Larghezza max di
confezionamento 1400 mm.

Shrink film packaging machine. Model Vacuum
Pump AM160NAC. Max widht of packaging
1400 mm.



Armadi elettrici e pneumatici in acciaio inox o
verniciati. Misure standar o a richiesta del
cliente.

Stainless steel or coated electric and pneumatic
racks. Standard or customized measures.





Esempi di realizzazione varie. Some different production examples.





Uff. Ammin. e Stabilimento
Via Padania, 25/27 - 24030 Mozzo (Bg)

Tel. 035 460932 - 035 460941 (4 linee a.r.)
Fax Amministrazione 035 4371042 - Fax Centralino 035 461516

www.cam-malavolta.it - info@cam-malavolta.it

G
ra

fi
ca

 &
 S

ta
m

pa
 -

 w
w

w
.la

po
lig

ra
fi

ca
.it


